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DOCUMENTAL/DOCUMENTARY
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Género/Genre: Documental / Documentary.
Duración/Running time: 81 minutos.
Estreno en España/Spain Release: 28/11/2012.
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l 57 SEMINCI Semana Internacional de Cine Valladolid 2012 
Tiempo de Historia.
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IÑAKI ARTETA (Bilbao 1959)/Filmografía/Filmography:
Cortometrajes/Short films:

l 1988 - MATERIAL SENSIBLE 
l 1992 - AMOR IMPASIBLE 
l 1997 - BUENAS NOCHES 
l 2001 - SIN LIBERTAD 

Largometrajes/Feature films:

l 2004 - OLVIDADOS 
l 2005 - TRECE ENTRE MIL 
l 2008 - EL INFIERNO VASCO 
l 2012 - TESTIGO INVOLUNTARIO. NICOLÁS REDONDO 

 
 

En el epicentro de grandes multitudes y momentos históricos, 
Nicolás Redondo ha transitado por la vida con la determinación y 
la humildad de los grandes hombres. Su dedicación extrema 
estuvo guiada únicamente por una voluntad clara de mejorar la 
sociedad española en el tiempo que le tocó vivir. Nicolás 
Redondo, dirige su mirada y su memoria hacia el pasado para 
reflexionar sobre sus comienzos, sus decisiones, la política, la 
lealtad, el presente. Los que le quisieron y le quieren, los que le 
quisieron y ya no le quieren tanto, personas con las que 
compartió la primera línea de su vida pública y familiar, 
complementan los trazos de un retrato y de unos tiempos 
convulsos.

At the epicenter of large crowds and historical moments, Nicolas 
Redondo has gone through life with the determination and humility of a 
great man. His extreme dedication was guided only by a clear desire to 
improve Spanish society in the time he lived. Nicolás Redondo turns 
his gaze and his memory to the past to reflect on his beginnings, 
decisions, politics, loyalty, and the present.
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